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4. BÖLÜM

İKİ DİLLİLERE TÜRKÇE ÖĞRETİMİNDE 
KURAM, YÖNTEM ve TEKNİKLER

Veysel ELKATMIŞ1

GİRİŞ

Günümüzde Türkiye dışında yaşayan Türk çocuklarına, Türkçe ve Türk Kültü-
rü dersinin verildiği birçok ülke bulunmaktadır. Söz konusu ülkelerde bu dersin 
saatleri ve uygulamaları farklılık göstermektedir. Bu ders bazı ülkelerde zorunlu 
seçmeli ders statüsünde iken bazı ülkelerde ise serbest seçmeli ders statüsündedir. 
Aynı şekilde bazı ülkelerde haftalık ders saati iki iken bazı ülkelerde ise üç ya da 
dört saattir (MEB, 2019a). Dersin statüsü ve saati her ne kadar değişiklik göster-
se de bu dersin temel amacı Türkçenin inceliklerini ve dil özelliklerini edinmek, 
okuma, yazma, konuşma, dinleme/izleme becerilerini ve dilbilgisini geliştirmek-
tir. Yurt dışında yaşayan ve bu dersi seçmeli ya da zorunlu olarak alan öğrenciler 
iki dilli öğrenciler olarak kabul edilmektedir. İki dillilik kavramının literatürde 
birçok tanımı bulunmaktadır. Demir (2010), çeşitli sebeplerden dolayı ülkesinden 
uzak bir yerde yaşayan çocukların ikinci bir dili edinmek zorunda kalma duru-
munu iki dillik olarak tanımlamaktadır. Demircan (2013), bireyin hayatının her-
hangi bir döneminde, anadilinden ayrı olarak ikinci bir dili belli bir ölçüde kul-
lanması şeklinde tanımlamıştır. Aksan (2020)’a göre iki dillilik, bireyin sebeplere 
bağlı olarak ikinci bir dili ana diline yakın düzeyde öğrenmesi durumudur. Wald 
(1974)’a göre ise iki dillilik, iki dili dönüşümlü olarak kullanabilmektir. İki dillik 
kavramının tanımında olduğu gibi iki dilliliğin türlerine ilişkin olarak da birçok 
sınıflandırma yapıldığı görülmektedir (Bölükbaşı Kaya, Hançer & Golynskaia, 
2019). Oruç (2016) iki dilliliğin çeşitlerini sadeleştirmek adına, dili edinme ve öğ-
renme zamanı, dili edinme ve öğrenme şekli, dil kullanımı ve hâkimiyeti şeklinde 
bir sınıflandırma yoluna gitmiştir. Oruç (2016)’un yapmış olduğu bu sınıflandır-
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İki dillilik ile ilgili olarak birçok kuram bulunmaktadır. Bunlara bağlı olarak 
birçok yöntem ve teknik gelişmiştir. Bunlardan bazılarının isimleri şunlardır: 
Duygusal Filtre Kuramı, Etkileşim Kuramı, Karma Dil (Pidgin) Kuramı, Anla-
şılabilir Çıktı Kuramı, Sosyokültürel Kuram, İşlenebilirlik Kuramı, Karşıtsal (Ay-
rımsal) Dilbilim Kuramı, Bilgiyi İşleme Kuramı, Beceri Edinimi Kuramı, Dizgeci 
Dilbilim Kuramı, Dil Bilgisi-Çeviri Yöntemi, Doğal Yöntem, Doğrudan Yöntem, 
Belirtz Yöntemi, Aktif Yöntem, İşitsel-Dilsel Yöntem, Görsel-İşitsel Yöntem, Bi-
lişsel Yöntem, Sessiz Yol Yöntemi, Telkin Yöntemi, Grupla Dil Öğretim Yöntemi, 
İletişimsel Yöntem, Tüm Fiziksel Tepki Yöntemi, Durumsal/Bağlamsal Yöntem, 
Kültür Yaklaşımı, Özümleme Yöntemi, Eşteşler Yöntemi, İki Dilli Yöntem, Örgü 
Alıştırması Yöntemi, Diziler Yöntemi, Soru-Cevap Tekniği, Benzetim Tekniği, Be-
yin Fırtınası Tekniği, Yaratıcı Drama Tekniği, Eğitsel Oyunlar, Gösteri Tekniği, 
Rol Oynama Tekniği, Konuşma Halkası Tekniği, Tartışma Teknikleri.

Değerlendirme Soruları

1. Yabacı dil öğretim yöntemleri ve yabancılara Türkçe öğretim yöntemlerinin iki 
dillilere Türkçe öğretim yöntemleriyle aynı ya da benzer olmasının gerekçele-
rini tartışınız.

2. Dil öğrenme ve edinme kuramlarının çeşitlilik göstermesinin nedenlerini tar-
tışınız.

3. Öğretim stratejilerinin çeşitlerini yazınız.
4. Strateji, yöntem ve teknik arasındaki ilişkiyi tartışınız.
5. Öğretim teknik ve taktikleri arasındaki ilişkiyi örnek vererek açıklayınız.
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